
ŠVICARSKA 

Posebnost švicarske situacije (konfederacija 

koju tvore 23 kantona, 6 biskupija, 4 nacio- 

nalna jezika, pučanstvo miješanih vjeroispovi- 

jesti) određuje pastoralnu i kat. stvarnost po- 

glavito prema jezicima koji se upotrebljavaju 

u različitim pokrajinama. Kat. komisija Bis- 

kupske konferencije (CCCE) nadasve je organ 

za usklađivanje, koji voju mjerodavnost prenosi 

'na pokrajine. Okruženost Švicarske (= Š.) tri- 

ma velikim jezicima pridonijela je uvelike na- 

stanku triju različitih komplementarnih lica 

njezine k. 

I. Francuska Švicarska 

lako je francuska Š. slična njemačkoj Š. po 

situaciji (razdoblje katekizma, naglasak na po- 

učavanju, odsutnost smjernica i usklađivanja 

itd.), razvoj k. u njoj usmjeruje se tijekom šez- 

desetih godina, nadasve pod utjecajem francus- 

kog kat. pokreta, na: izradbu novih katekizama 

za djecu (Avec /e Seigneur, 1966), zatim po- 
čevši od 1970. općenito na prihvaćanje fran- 

cuskih i belgijskih priručnika. Glavne inicija- 

tive učvršćuju se počevši od 1965, a potiču ih 

biskupijske sinode (1972—1975). 

1. Prelazak s nacionalnog katekizma na pe- 

dagogiju znakova šezdesetih godina i na k. svje- 

dočenja (osamdesetih godina); pastoralne smjer- 

nice uporno nastoje oko slobodnog izbora i 

osobnog zalaganja u sakramentalnoj k. (smjer- 

nice francuskih biskupa s obzirom na sakra- 

mente uvođenja iz 1974, potvrde iz 1981, krš- 

tenja u školskoj dobi iz 1984). 

2. Prelazak s knjige na vjeroučitelja: prve 

,Mamans catechistes" okupljaju djecu po gru- 

pama u kući (kantoni Geneve, Neuchatel i 
Vaud); pomažu im prvi stručni vjeroučitelji 

laici; danas u svim kantonima postoje grupe dje- 

ce koje se okupljaju sa svojim vjeroučiteljima 

(oko 5.000, većinom laici); usklađivanje osigu- 

rava 70 vjeroučiteljas punim radnim vremenom. 

3. Prelazak s djece prema odraslima: bez 
potcjenjivanja k. djece, odrasla dob postaje ras- 

tuća briga, nadasve s obzirom na kršćanski od- 

goj (bezbrojni tečajevi za formiranje, studijski 

tečajevi, niz konferencija); malo-pomalo izlazi 

na površinu k. odraslih, koju potiče kateku- 

menat da odrasle (u svim kantonima postoji 

katekumenat priprave na krštenje; sastaju se 

grupe obitelji ili biblijske grupe, često raznih 

vjeroispovijesti, s jasnim kat. usmjerenjem). 

4. Odgovornost roditelja: obiteljska k. i od- 

goj u wjeri, u kojoj su roditelji prvi odgojitelji 

svoje djece u wjeri (uz okupljanja roditelja, 

zajednička slavlja), posvuda se promiču i uvo- 

de. 

5. Naglasak na odgoju: u svakom kantonu 

organiziraju se formativni tečajevi za laike s 

obzirom na kat. služenja u širem smislu; ,,Eco- 

le des Catćchistes“ u Fribourgu (1970) obliku- 

je, u povezanosti sa Sveučilištem, kat. okvire; 

1983. proglašeni su ,,Lignes directrices roman- 

des pour la formation catechetiques". 
6. Rastuća ekumenska suradnja: interkon- 

fesionalna komisija za kat. animiranje hendi- 

kepiranih, zajednički odgoj i obrazovanje ba- 

zičnih vjeroučitelja (Geneve), ekumenski kanto- 
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nalni kat. centri (Neuchatei, Geneve), priprava 

zajedničkih kat. tečajeva (parcours Sequences: 
Alliance, Paraboles, St-Paul za predadolescente) 

7. Prema djelotvornom usklađivanju: fran- 

cuske komisije za usklađivanje svih. područja 

k. (0—6 godina, djetinjstvo, adolescencija, ka- 

tekumenat, odgoj i obrazovanje, audiovizual- 

na sredstva), okvirni program za k. djetinjstva, 
u kojoj su određene. normativne smjernice i 
svrhovitost (prilagodba njemačkog —> Ziel- 
felderplana), bilten za povezivanje vjeroučite- 

lja ,,Catecho" (5.000 primjeraka, 1982). 

Samo dva od šest kantona (Fribourg i Va- 

lais) imaju k. u školskom prostoru, koju obavlja 

svećenik, nastavnik ili vjeroučitelj, Priručnici, 
programi i opredjeljenja isti su kao i oni koji u 

drugim kantonima vrijede za k. na razini župe. 

Postoji, osim toga, sat biblijske pouke koju drži 

'nastavnik (dakle pod državnom oblašću) u tri 
kantona; upotrebljavaju se .ekumenski materi- 

jali (ENseignement B Iblique ROmand). 
. Ustrojstvo i organizacija pretežno su kan- 

tonalni: u svakom kantonu postoji kat. centar 

koji, u suradnji sa stručnim vjeroučiteljima, us- 

klađuje i animira sveukupnu k. Pod vodstvom 
francuske komisije za k. (CRC) kantoni se spo- 
razumijevaju u vezi sa svime što se odnosi na 

cjelinu francuske. pokrajine. 

AMBROISE BINZ 
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